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 به نام خدا

 

حِيمِ  نِ ٱلره حۡم َٰ ِ ٱلره ىَٰ  بسِۡمِ ٱللَّه ٱلضُّح  و   

 

حَى  سورة  –القرآن  1الآیة  – الضُّ  

 قسم به روز در آن هنگام که آفتاب برآید )و همه جا را فراگیرد(

By the morning hours 

Quran - Surah Ad-Duhaa- Verse 1 

 

ىَٰ  ٱلهيۡلِ إذِ ا س ج   و 

حَى  سورة  –القرآن  2الآیة  – الضُّ  

 و سوگند به شب در آن هنگام که آرام گیرد

And by the Night when it is still 

Quran - Surah Ad-Duhaa- Verse 2 

 

ا ق ل ىَٰ  م  بُّك  و  دهع ك  ر  ا و   م 

حَى  سورة  –القرآن  3الآیة  – الضُّ  

پروردگارت تو را وانگذاشته، و دشمن نداشته است كه  

Your Lord has neither forsaken you, nor is He displeased with you 

Quran - Surah Ad-Duhaa- Verse 3 

 

ىَٰ  َٔاو   أ ل مۡ ي جِدۡك  ي تِيمٗا ف ـ

 آیا تو را یتیم نیافت، پس پناه داد؟

حَى  سورة  –القرآن  6الآیة  – الضُّ  

Did He not find you an orphan and give you shelter? 

Quran - Surah Ad-Duhaa- Verse 6 
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د ىَٰ  الّٓٗٗ ف ه  د ك  ض  ج  و   و 

حَى  سورة  –القرآن  7الآیة  – الضُّ  

 و تو را سرگشته یافت، پس هدایت كرد؟

And He found thee wandering, and He gave thee guidance. 

Quran - Surah Ad-Duhaa- Verse 7 

 

د ك  ع ائٓلِٗٗ ف أ غۡن ىَٰ  ج  و   و 

حَى  سورة  –القرآن  8الآیة  – الضُّ  

نیاز گردانید؟و تو را تنگدست یافت و بى  

And He found thee in need, and made thee independent 

Quran - Surah Ad-Duhaa- Verse 8 

 

ا ٱلۡي تِيم  ف لٗ   ت قۡه رۡ ف أ مه  

حَى  سورة  –القرآن  9الآیة  – الضُّ  

خوار مکن و مرانپس یتیم را   

Therefore, treat not the orphan with harshness 

Quran - Surah Ad-Duhaa- Verse 9 

 

ا ٱلسهائِٓل  ف لٗ  ت نۡه ر أ مه  و 

حَى  سورة  –القرآن  10الآیة  – الضُّ  

از خود مران راو تهیدست حاجت خواه   

and as for the beggar, do not chide him 

Quran - Surah Ad-Duhaa- Verse 10 
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ثۡ  دِٗ بكِٗ  ف ح  ةِ ر  ا بِنعِۡم  أ مه  و 

پروردگارت }رسالت و معارف{ سخن گویو نعمت های   

حَى  سورة  –القرآن  11الآیة  – الضُّ  

But the bounty of the Lord - rehearse and proclaim! 

Quran - Surah Ad-Duhaa- Verse 11 

 

 


